
Deutsch: Anbieter-Informationsübersicht 
 

Gültig für folgende Produkte: 

●​ ASINs:​
B0CP628LBF, B0CP5Z2HRZ, B0DQ1WX81N, B0DV4XTR3R 

●​ SKUs:​
023.001-BIKEPACK-FRAMEBAG, 022.001-BIKEPACK-HANDLEBAR, 
026.001-BIKEPACK-TOP-TUBE, 028.001-BIKEPACK-SADDLEBAG 

●​ EANs:​
4260530960519, 4260530960502, 4260530960540, 4260530960571 

 

Sicherheitshinweise: 

1.​ Achtung bei Montage und Nutzung:​
Montieren und nutzen Sie die Tasche nur, wenn das Fahrrad steht. Handhabung 
während der Fahrt kann zu Unfällen und schweren Verletzungen führen. 

2.​ Vor Fahrtantritt überprüfen:​
Stellen Sie sicher, dass die Tasche sicher befestigt und das Gepäck fest verstaut ist. 
Unsachgemäße Befestigung kann zu Verlust der Tasche und Unfällen führen. 

3.​ Nicht überladen:​
Beachten Sie das maximale Gewicht, um die Stabilität des Fahrrads zu 
gewährleisten. Überladung kann zu unsicherem Fahrverhalten führen. 

4.​ Pflegehinweis:​
Die Taschen sind empfindlich gegenüber starken Reinigungsmitteln. Verwenden Sie 
zur Reinigung nur ein mildes Reinigungsmittel und ein weiches Tuch. 

5.​ Sichtbarkeit im Straßenverkehr:​
Achten Sie darauf, dass die Tasche die Sicht des Fahrers oder 
Beleuchtungselemente nicht behindert. 

 

 

 

 



English: Provider Information Overview 
 

Valid for the following products: 

●​ ASINs:​
B0CP628LBF, B0CP5Z2HRZ, B0DQ1WX81N, B0DV4XTR3R 

●​ SKUs:​
023.001-BIKEPACK-FRAMEBAG, 022.001-BIKEPACK-HANDLEBAR, 
026.001-BIKEPACK-TOP-TUBE, 028.001-BIKEPACK-SADDLEBAG 

●​ EANs:​
4260530960519, 4260530960502, 4260530960540, 4260530960571 

 

Safety Warnings: 

1.​ Caution During Installation and Use:​
Mount and use the bag only when the bicycle is stationary. Handling during a ride 
can lead to accidents and severe injuries. 

2.​ Check Before Riding:​
Ensure the bag is securely attached and the load is firmly packed. Improper 
attachment may lead to bag loss and accidents. 

3.​ Do Not Overload:​
Observe the maximum weight limit to maintain bicycle stability. Overloading may 
result in unsafe handling. 

4.​ Care Instructions:​
The bags are sensitive to strong cleaning agents. Use only a mild detergent and a 
soft cloth for cleaning. 

5.​ Visibility in Traffic:​
Ensure the bag does not obstruct the rider's view or block any lighting components. 

 

 

 

 



Français: Vue d'ensemble des 
informations du fournisseur 

 

Valable pour les produits suivants : 

●​ ASINs:​
B0CP628LBF, B0CP5Z2HRZ, B0DQ1WX81N, B0DV4XTR3R 

●​ SKUs:​
023.001-BIKEPACK-FRAMEBAG, 022.001-BIKEPACK-HANDLEBAR, 
026.001-BIKEPACK-TOP-TUBE, 028.001-BIKEPACK-SADDLEBAG 

●​ EANs:​
4260530960519, 4260530960502, 4260530960540, 4260530960571 

 

Consignes de sécurité : 

1.​ Précautions lors du montage et de l'utilisation :​
Fixez et utilisez le sac uniquement lorsque le vélo est à l'arrêt. La manipulation en 
roulant peut entraîner des accidents et des blessures graves. 

2.​ Vérifiez avant de rouler :​
Assurez-vous que le sac est solidement fixé et que la charge est bien rangée. Une 
fixation incorrecte peut entraîner la perte du sac et des accidents. 

3.​ Ne pas surcharger :​
Respectez la limite de poids maximale pour assurer la stabilité du vélo. Le surpoids 
peut entraîner un comportement instable. 

4.​ Instructions d'entretien :​
Les sacs sont sensibles aux agents de nettoyage agressifs. Utilisez uniquement un 
détergent doux et un chiffon doux pour le nettoyage. 

5.​ Visibilité dans la circulation :​
Veillez à ce que le sac n'obstrue pas la vue du cycliste ou les éléments d'éclairage. 

 

 

 

 



Italiano: Panoramica delle informazioni 
del fornitore 

 

Valido per i seguenti prodotti: 

●​ ASINs:​
B0CP628LBF, B0CP5Z2HRZ, B0DQ1WX81N, B0DV4XTR3R 

●​ SKUs:​
023.001-BIKEPACK-FRAMEBAG, 022.001-BIKEPACK-HANDLEBAR, 
026.001-BIKEPACK-TOP-TUBE, 028.001-BIKEPACK-SADDLEBAG 

●​ EANs:​
4260530960519, 4260530960502, 4260530960540, 4260530960571 

 

Avvertenze di sicurezza: 

1.​ Attenzione durante il montaggio e l'uso:​
Montare e utilizzare la borsa solo a bicicletta ferma. La manipolazione durante la 
guida può causare incidenti e gravi lesioni. 

2.​ Controllare prima di guidare:​
Assicurarsi che la borsa sia saldamente fissata e il carico ben sistemato. Un 
fissaggio errato può causare la perdita della borsa e incidenti. 

3.​ Non sovraccaricare:​
Rispettare il limite di peso massimo per garantire la stabilità della bicicletta. Il 
sovraccarico può portare a una guida insicura. 

4.​ Istruzioni per la cura:​
Le borse sono sensibili a detergenti aggressivi. Utilizzare solo un detergente delicato 
e un panno morbido per la pulizia. 

5.​ Visibilità nel traffico:​
Assicurarsi che la borsa non ostruisca la visuale del ciclista o blocchi i componenti di 
illuminazione. 

 

 

 



Español: Resumen de información del 
proveedor 

 

Válido para los siguientes productos: 

●​ ASINs:​
B0CP628LBF, B0CP5Z2HRZ, B0DQ1WX81N, B0DV4XTR3R 

●​ SKUs:​
023.001-BIKEPACK-FRAMEBAG, 022.001-BIKEPACK-HANDLEBAR, 
026.001-BIKEPACK-TOP-TUBE, 028.001-BIKEPACK-SADDLEBAG 

●​ EANs:​
4260530960519, 4260530960502, 4260530960540, 4260530960571 

 

Advertencias de seguridad: 

1.​ Precaución durante la instalación y el uso:​
Monte y use la bolsa solo cuando la bicicleta esté detenida. Manipularla durante el 
trayecto puede provocar accidentes y lesiones graves. 

2.​ Verifique antes de montar:​
Asegúrese de que la bolsa esté firmemente sujeta y la carga esté bien asegurada. 
Una fijación incorrecta puede provocar la pérdida de la bolsa y accidentes. 

3.​ No sobrecargar:​
Respete el límite de peso máximo para mantener la estabilidad de la bicicleta. 
Sobrecargar puede resultar en un manejo inseguro. 

4.​ Instrucciones de cuidado:​
Las bolsas son sensibles a los agentes de limpieza fuertes. Utilice solo un 
detergente suave y un paño suave para la limpieza. 

5.​ Visibilidad en el tráfico:​
Asegúrese de que la bolsa no obstruya la vista del ciclista ni bloquee los 
componentes de iluminación. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Nederlands: Overzicht van 
aanbiedersinformatie 

 

Geldig voor de volgende producten: 

●​ ASINs:​
B0CP628LBF, B0CP5Z2HRZ, B0DQ1WX81N, B0DV4XTR3R 

●​ SKUs:​
023.001-BIKEPACK-FRAMEBAG, 022.001-BIKEPACK-HANDLEBAR, 
026.001-BIKEPACK-TOP-TUBE, 028.001-BIKEPACK-SADDLEBAG 

●​ EANs:​
4260530960519, 4260530960502, 4260530960540, 4260530960571 

 

Veiligheidswaarschuwingen: 

1.​ Voorzichtig bij montage en gebruik:​
Monteer en gebruik de tas alleen wanneer de fiets stilstaat. Handeling tijdens het 
rijden kan leiden tot ongevallen en ernstig letsel. 

2.​ Controleer voor het rijden:​
Zorg ervoor dat de tas stevig is bevestigd en de lading goed vastzit. Onjuiste 
bevestiging kan verlies van de tas en ongevallen veroorzaken. 

3.​ Niet overladen:​
Houd rekening met het maximale gewicht om de stabiliteit van de fiets te 
waarborgen. Overbelasting kan leiden tot onveilig rijgedrag. 

4.​ Onderhoudsinstructies:​
De tassen zijn gevoelig voor sterke schoonmaakmiddelen. Gebruik alleen een mild 
reinigingsmiddel en een zachte doek voor reiniging. 

5.​ Zichtbaarheid in het verkeer:​
Zorg ervoor dat de tas het zicht van de fietser of verlichtingselementen niet 
belemmert. 

 

 

 
 



Türkçe: Sağlayıcı Bilgi Özeti 
 

Aşağıdaki ürünler için geçerlidir: 

●​ ASINs:​
B0CP628LBF, B0CP5Z2HRZ, B0DQ1WX81N, B0DV4XTR3R 

●​ SKUs:​
023.001-BIKEPACK-FRAMEBAG, 022.001-BIKEPACK-HANDLEBAR, 
026.001-BIKEPACK-TOP-TUBE, 028.001-BIKEPACK-SADDLEBAG 

●​ EANs:​
4260530960519, 4260530960502, 4260530960540, 4260530960571 

 

Güvenlik Uyarıları: 

1.​ Montaj ve kullanım sırasında dikkat:​
Çantayı yalnızca bisiklet dururken monte edin ve kullanın. Sürüş sırasında müdahale 
kazalara ve ciddi yaralanmalara yol açabilir. 

2.​ Sürüş öncesi kontrol edin:​
Çantanın sıkıca bağlandığından ve yükün sabit olduğundan emin olun. Yanlış 
bağlantı çantanın düşmesine ve kazalara neden olabilir. 

3.​ Aşırı yüklemeyin:​
Bisikletin dengesini korumak için maksimum ağırlık sınırına uyun. Aşırı yükleme 
güvensiz sürüşe yol açabilir. 

4.​ Bakım talimatları:​
Çantalar güçlü temizleyicilere karşı hassastır. Temizlik için yalnızca hafif bir deterjan 
ve yumuşak bir bez kullanın. 

5.​ Trafikte görünürlük:​
Çantanın sürücünün görüşünü veya ışık bileşenlerini engellemediğinden emin olun. 

 

 

 

 



Svenska: Leverantörsinformation 
Översikt 

 

Gäller för följande produkter: 

●​ ASINs:​
B0CP628LBF, B0CP5Z2HRZ, B0DQ1WX81N, B0DV4XTR3R 

●​ SKUs:​
023.001-BIKEPACK-FRAMEBAG, 022.001-BIKEPACK-HANDLEBAR, 
026.001-BIKEPACK-TOP-TUBE, 028.001-BIKEPACK-SADDLEBAG 

●​ EANs:​
4260530960519, 4260530960502, 4260530960540, 4260530960571 

 

Säkerhetsvarningar: 

1.​ Försiktighet vid montering och användning:​
Montera och använd väskan endast när cykeln står stilla. Hantering under körning 
kan leda till olyckor och allvarliga skador. 

2.​ Kontrollera innan du cyklar:​
Se till att väskan är ordentligt fastsatt och att lasten är väl säkrad. Felaktig 
fastsättning kan leda till att väskan lossnar och orsakar olyckor. 

3.​ Överbelasta inte:​
Observera maxviktsgränsen för att upprätthålla cykelns stabilitet. Överbelastning kan 
leda till osäker hantering. 

4.​ Skötselråd:​
Väskorna är känsliga för starka rengöringsmedel. Använd endast ett milt 
rengöringsmedel och en mjuk trasa vid rengöring. 

5.​ Synlighet i trafiken:​
Se till att väskan inte hindrar förarens sikt eller blockerar belysningskomponenter. 

 

 

 

 



Polski: Przegląd informacji dostawcy 
 

Ważne dla następujących produktów: 

●​ ASINs:​
B0CP628LBF, B0CP5Z2HRZ, B0DQ1WX81N, B0DV4XTR3R 

●​ SKUs:​
023.001-BIKEPACK-FRAMEBAG, 022.001-BIKEPACK-HANDLEBAR, 
026.001-BIKEPACK-TOP-TUBE, 028.001-BIKEPACK-SADDLEBAG 

●​ EANs:​
4260530960519, 4260530960502, 4260530960540, 4260530960571 

 

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa: 

1.​ Uwaga podczas montażu i użytkowania:​
Montuj i używaj torby tylko wtedy, gdy rower jest nieruchomy. Obsługa podczas jazdy 
może prowadzić do wypadków i poważnych obrażeń. 

2.​ Sprawdź przed jazdą:​
Upewnij się, że torba jest dobrze przymocowana, a ładunek jest dobrze 
zabezpieczony. Nieprawidłowe przymocowanie może spowodować utratę torby i 
wypadki. 

3.​ Nie przeciążaj:​
Przestrzegaj maksymalnej wagi, aby utrzymać stabilność roweru. Przeciążenie może 
prowadzić do niebezpiecznej jazdy. 

4.​ Instrukcja pielęgnacji:​
Torby są wrażliwe na silne środki czyszczące. Używaj tylko łagodnego detergentu i 
miękkiej szmatki do czyszczenia. 

5.​ Widoczność w ruchu drogowym:​
Upewnij się, że torba nie zasłania widoku rowerzysty ani nie blokuje oświetlenia. 
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